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SUGESTÕES | SUGGESTIONS 

@restaurantefarolarrabida

reservas@farolarrabida.pt

SOPA DE SANTOLA
CRAB SOUP

10

Folhas verdes, tomate amarelo, figo, presunto, nozes, molho pesto e coração de burrata “ORTODOXO”
Green leaves, yellow tomato, fig, prosciutto, walnut, pesto and soft burrata from “ORTODOXO”

SALADA DE VERÃO
SUMMER SALAD

20

RISOTTO DE CARABINEIRO
RED PRAWN RISOTTO

38

OSTRA PANADA COM MOLHO DE ALHO NEGRO (UNIDADE)
BREADED OYSTER W/ BLACK GARLIC MAYO (UNIT)

4

CROQUETES DE GAROUPA (2 UNI)
GROUPER CROQUETES (2 UNITS)

8

TÁRTARO DE AKAMI
AKAMI TARTAR

18

Atum, massa filo, azeite tufado e gema de ovo
Tuna, truffled olive oil, egg yolk

SELEÇÃO DE QUEIJOS “ORTODOXO”
CHEESE SELECTION FROM “ORTODOXO”

16

Serra da Arrábida, Grande do Viso 12 meses, Azul da Arrábida, Coração de Burrata
Selection of strong local cheeses from “ORTODOXO”

https://www.instagram.com/restaurantefarolarrabida?igsh=MXdudWw2YXZjbTRjcA%3D%3D&utm_source=qr
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COUVERT

ENTRADAS | STARTERS

PÃO SEM GLÚTEN
GLUTEN FREE BREAD

2

AMÊIJOAS À BULHÃO PATO
CLAMS “BULHÃO PATO” STYLE

18

GAMBAS AO ALHINHO
PRAWNS WITH GARLIC SAUCE

17

LINGUEIRÃO À BULHÃO PATO
RAZORCLAMS “BULHÃO PATO” STYLE

18

TACOS DE CAMARÃO, ANANÁS
E CEBOLA CROCANTE (2 UNI)
SHRIMP TACOS WITH PINEAPPLE AND
FRIED ONION (2 UNITS)

12

VIEIRAS COM MOLHO DE ERVAS
SCALOPS WITH HERBS SAUCE

16

CHUTNEY DE MANGA E GAMBAS
MANGO CHUTNEY WITH PRAWNS

18

GAMBAS COZIDAS
BOILED PRAWNS

60/KG

CARABINEIRO NA MANTEIGA 
SCARLET PRAWNS  

190/KG

CAMARÃO DA COSTA
SHORE SHRIMP

120/KG

PERCEVES
BARNACLES

80/KG

OSTRA PANADA COM MOLHO
DE ALHO NEGRO
BREADED OYSTER W/ BLACK GARLIC MAYO

4

PIQUILLO RECHEADO COM
SAPATEIRA
RED PEPPER WITH CRAB FILLING

4

QUEIJO FRESCO DE CABRA
FRESH GOAT CHEESE

6

QUEIJO DE OVELHA 
SOFT CHEESE

7

QUEIJO “MONTE DA VINHA”
“MONTE DA VINHA” CHEESE

4

QUEIJO DE AZEITÃO
“AZEITÃO” CHEESE

7

PÃO TORRADO
TOASTED BREAD

3.5

PRESUNTO BOLOTA 50/100G
ACORN HAM 50G/100G

14/24

CROQUETES DE GAROUPA (2 UNI)
GROUPER CROQUETES (2 UNITS)

8

OSTRA AO NATURAL 
OYSTER

3

QUEIJO DE VELUDO DE VACA
“ORTODOXO”  60G/120G
VELVET COW CHEESE “ORTODOXO”

4/7

TACOS DE TÁRTARO DE
SALMÃO E MANGA (2 UNI)
SALMON TARTAR TACOS WITH MANGO (2 UN.) 

14

ENTRADAS | STARTERS

TÁRTARO DE AKAMI
AKAMI TARTAR

18

Atum, massa filo, azeite tufado e gema de ovo
Tuna, truffled olive oil, egg yolk

AMÊIJOA-BOA À BULHÃO PATO
SUPERIOR CLAMS “BULHÃO PATO” STYLE

26

MANTEIGA CASEIRA
HOMEMADE BUTTER

1

AZEITONAS E TREMOÇOS
OLIVES AND LUPINS

1.5

SELEÇÃO DE PÃES 2.5
BREAD SELECTION

MARISCO DO DIA
CATCH OF THE DAY 

SC/KGCREME DE CAMARÃO
SHRIMP SOUP

7

SELEÇÃO QUEIJOS “ORTODOXO”
“ORTODOXO” CHEESE SELECTION

16

FO
OD

SOPA DE SANTOLA
CRAB SOUP

10

http://www.farolarrabida.pt/


CARIL DE LAGOSTA COM ARROZ DE HÍBISCO
LOBSTER CURRY WITH HIBISCUS RICE

36

PREGO DE ATUM COM BATATA FRITA CASEIRA
GRILLED TUNA SANDWICH WITH HOMEMADE FRIES

20

Pão, rúcula, tomate seco | bread, arugula, dried tomatoes

LOMBO DE SALMÃO, PURÉ DE COUVE-FLOR, ESPINAFRES E MOLHO
DE LARANJA
SALMON WITH SPINACH, ORANGE SAUCE AND CAULIFLOWER MASH

24

ARROZ DE TAMBORIL E GAMBAS
MONKFISH RICE WITH PRAWNS 

48

DOSE | PORTION 

SARDINHAS (SASONAL)
SARDINES (SEASONAL)

16

ROBALO/DOURADA
SEABASS / SEABREAM

20

CHOCO GRELHADO 
GRILLED CUTTLEFISH

20

LULA GRELHADA
GRILLED SQUID

22

PODE CONSULTAR O PEIXE
DISPONÍVEL E RESPETIVOS VALORES

JUNTO DA MONTRA DO MESMO

The fish available, and respective prices, can
be consulted next to where it is exposed

ARROZ DE AMÊIJOAS E GAMBAS
SHRIMP RICE WITH CLAMS

46

ARROZ / MASSA DE LAGOSTA
LOBSTER RICE / PASTA

66

MASSA DE GAROUPA E GAMBAS
GROUPER PASTA WITH PRAWNS

48

ARROZ DE GAROUPA E GAMBAS
GROUPER RICE WITH PRAWNS

48

CALDEIRADA À FAROL 
(POR ENCOMENDA)
FISH STEW (PRE ORDER)

46

2 PESSOAS | 2 PAX

Servido com batata cozida e salada mista
Served with potatoes and mixed salad
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KG

SUGESTÕES | SUGGESTIONS

MASSA/ARROZ DE MARISCO
SEAFOOD PASTA/RICE

76

Lobster (peeled), prawns (peeled) and clams 
Lagosta (descascada), gambas (descascadas) e amêijoas

ARROZ/MASSA DE LAVAGANTE
(POR ENCOMENDA)

SC

BLUE LOBSTER RICE/ PASTA (PRE-ORDER)

GAROUPA À FAROL C/ AMÊIJOAS
GROUPER STEW WITH CLAMS

50

Grouper, clams, peppers, tomatoes, onions and potatoes
Garoupa, amêijoas, pimento, tomate, cebola e batatas 

GAROUPA À FAROL C/ LAGOSTA
GROUPER STEW WITH LOBSTER

66

Grouper, lobster, peppers, tomatoes, onions and potatoes
Garoupa, lagosta, pimento, tomate, cebola e batatas 

NO TACHO | IN THE POTPEIXES | FISH

PEIXE GRELHADO | GRILLED FISH

RISOTTO DE CARABINEIRO
SCARLET PRAWN RISOTTO

38

https://www.farolarrabida.pt/


CARNES | MEAT EXTRAS

ARROZ BRANCO
WHITE RICE

3

BATATA FRITA CASEIRA
HOMEMADE FRIES

4

ARROZ DE COENTROS
CORIANDER RICE

7

ARROZ DE TOMATE
TOMATO RICE

7

SALADA MISTA COM PIMENTOS
ASSADOS (SAZONAL)
MIXED SALAD WITH ROASTED BELLPEPPERS
(SEASONAL)

7

ARROZ DE LINGUEIRÃO
RAZORCLAMS RICE

12

4SALADA MISTA
MIXED SALAD
Alface, rúcula, tomate e cebola roxa | Lettuce, rucula, tomatoe
and red onions

BIFE DO LOMBO COM OVO, MOLHO
À CASA E BATATA FRITA CASEIRA
LOIN STEAK WITH FRIED EGG, MUSTARD
SAUCE AND HOMEMADE FRIES

26

PICANHA DO URUGUAI  COM
BATATA FRITA E ARROZ
PICANHA WITH RICE AND FRIES

20

SOPAS | SOUPS

CREME DE LEGUMES COM OU 
SEM SAL
VEGETABLE SOUP (WITH OR WITHOUT SALT)

3

VEGETARIANO | VEGETARIAN
VEGAN 
SALADAS | SALADS

Beringela, courgete, cogumelos, alho francês, cenoura 
e tomate cereja
Eggplant, zuchini, mushrooms, carrot, leek  and cherry tomatoes

LEGUMES SALTEADOS
SAUUTÉD VEGETABLES

8

MENU KIDS

COMPLEMENTOS

CAIXA TAKE-AWAY
TAKE-AWAY BOX

0.75

SOPA DE PEIXE
FISH SOUP

5

RISOTO DE COGUMELOS E 
ESPARGOS (VEGETARIANO)
MUSHROOMS AND ASPARGOS RISOTO
(VEGETARIAN)

20

SACO TAKE-AWAY
TAKE-AWAY BAG

0.75
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CREME DE CAMARÃO
SHRIMP SOUP

7

PEIXINHOS DA HORTA COM ARROZ
DE TOMATE (VEGAN)
“FISH FROM THE GARDEN” | TEMPURA GREEN
BEANS WITH TOMATO RICE (VEGAN)

18

MINI HAMBÚRGUER COM
QUEIJO, ALFACE E TOMATE
BURGER WITH LETTUCE,  TOMATO AND
CHEESE

12

DOURADINHOS DE PESCADA
FISH STICKS

12

MINI BITOQUE DA VAZIA 
STEAK WITH EGG ON TOP

14

CARNE DE PORCO ALENTEJANA
ALENTEJO STYLE PORK MEAT (WITH CLAMS)

20

SOPA DE SANTOLA
CRAB SOUP

10

CALDEIRADA DE TOFU (VEGAN)
TOFU STEW (VEGAN)

22

Tofu, grão de bico, batata | Tofu, chickpeas, potatoes

https://www.farolarrabida.pt/


PARA ACOMPANHAR | PAIRING

4MOSCATEL ROXO JMF | MOSCATEL

DSF COLEÇÃO PRIVADA ROXO | MOSCATEL 8

9DIPLOMÁTICO RESERVA | RUM

5AGUARDENTE MOSCA

SOBREMESAS CASEIRAS | HOMEMADE DESSERTS

A NOSSA MOUSSE DE CHOCOLATE - GELADA COM FLOR DE SAL E
PIMENTA ROSA
OUR CHOCOLAT MOUSSE - FROZEN WITH SEA SALT AND RED PEPPER

6

BROWNIE, CREMOSO DE CHOCOLATE, CROCANTE DE AMÊNDOA E
CALDA DE FRUTOS VERMELHOS
BROWNIE WITH CHOCOLAT MOUSSE, CRUNCHY ALMONDS AND RED FRUITS  JAM

8

QUINDIM DE COCO | COCONUT QUINDIM
Coco, gema de ovo |  Coconut, egg yolk 

7

FRUTA DA ÉPOCA (SOB CONSULTA)
FRESH FRUIT

SC

AZEITÃO’S CHEESE PIE WITH GUAVA

8TARTE DE QUEIJO DE AZEITÃO COM GOIABADA

BRIGADEIRO DE PISTÁCIO COM CREME DE LIMÃO
PISTÁCIO “BRIGADEIRO” WITH LEMON CREAM

7

TARTE DE LIMÃO MERENGADA
LEMON MERINGUE PIE

8

TARTE DE AMÊNDOA COM GELADO CASEIRO DE BAUNILHA
ALMOND PIE WITH HOMEMADE VANILLA ICE CREAM

7

GELADOS SANTINI (SABORES SOB CONSULTA)
SANTINI ICE CREAMS (FLAVORS ON REQUEST)

7 / 120ML

TODOS OS NOSSOS PRATOS SÃO
CONFECCIONADOS  AO MOMENTO,

DEMORANDO ASSIM O TEMPO NECESSÁRIO À
SUA CONFEÇÃO. OBRIGADO!

CASO TENHA ALGUMA RESTRIÇÃO ALIMENTAR,
ALERGIAS OU PREFERÊNCIA POR ALGUMA

COMIDA ÉTICA POR FAVOR INFORME-NOS!

ALL OF OUR DISHES ARE PREPARED AT THE MOMENT,
THUS DELAYING THE TIME REQUIRED TO PREPARE IT.

THANK YOU!

IF YOU HAVE ANY DIETARY RESTRICTIONS, ALLERGIES
OR PREFERENCE FOR ETHICAL FOOD, PLEASE LET US

KNOW!
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PICOLINIS SANTINI (SABORES SOB CONSULTA)
PICOLINIS SANTINI (FLAVORS ON REQUEST)

3

SELEÇÃO DE QUEIJOS “ORTODOXO”
CHEESE SELECTION FROM “ORTODOXO”

16

Serra da Arrábida, Grande do Viso 12 meses, Azul da Arrábida, Coração de Burrata
Selection of strong local cheeses from “ORTODOXO”

https://www.farolarrabida.pt/


WI
NE

BRANCOS | WHITE

BRANCOS | WHITE

SETÚBAL/TEJO
1
/
2

QUINTA DE ALCUBE 1264

ADEGA DE PEGÕES 14
COLHEITA SELECIONADA

DSF VERDELHO 24
COLEÇÃO PRIVADA

CATARINA 185

ERMELINDA FREITAS 157

B.S.E 1575

ERMELINDA FREITAS 24
VERDELHO SAUVIGNON BLANC

BACALHÔA 28
GRECO DI TUFO

QUINTA DE CAMARATE 22
SECO

PERIQUITA RESERVA 22

PILOTO ROXO 24

QUINTA DE ALCUBE 20
CHARDONAY E ALVARINHO OU ARINTO

DÃO

TABOADELLA 28
ENCRUZADO, BICAL E CERCIAL

TABOADELLA ENCRUZADO 35
RESERVA

MEMÓRIAS DE SANTAR 25
ENCRUZADO E MALVSASIA FINA

DOURO
1
/
2

PLANALTO 168

DUAS QUINTAS 24

GRAINHA RESERVA 30

QUINTA NOVA BLANC DE NOIR 34

MIRABILIS 100

VERDES

MONÇÃO
1
/
2

PECADINHOS DO ABADE 5 14

MURALHAS 8 16

SOALHEIRO 24

ALVARINHO DEU LA DEU 22

ALENTEJO
1
/
2

MONTE DA PECEGUINA 2614

INVISÍVEL 28

QUINTA DO CARMO 28

HERDADE DO SOBROSO 24
RESERVA

CARTUXA DOC 30

PÊRA MANCA 95

ARCHÉ 98
HERDADE DO SOBROSO ARINTO E ANTÃO VAZ

HERDADE DO SOBROSO 36
CELLAR SELECTION ANTÃO VAZ E ALVARINHO

MONTE DAS HERDADES 60
CHARDONAY

CARM RESERVA 28

TORRE DE PALMA 30
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QUINTA DE SAN MICHEL 42
MALVASIA E ARINTO

MONTE DAS SERVAS 189

PALACIO DA BREJOEIRA 42

SAUVIGNON BLANC 
40 ANOS FAROL

24 MONTE DAS SERVAS VIOSINHO 22

HERDADE DO PERÚ 30

https://www.farolarrabida.pt/


TINTOS | RED ROSÊ

SETÚBAL
1
/
2

QUINTA DE ALCUBE 1264

ADEGA DE PEGÕES 16
COLHEITA SELECIONADA

ERMELINDA FREITAS 22
SYRAH

PERIQUITA 158

SETÚBAL

DSF ROXO 22

QUINTA DO PILOTO 24

ERMELINDA PINOT NOIR 20

CHAMPANHES/ESPUMANTES

MURGANHEIRA MEIO SECO 22

ESPUMANTE A COPO 5

MURGANHEIRA RESERVA 30

MURGANHEIRA SUPER RESERVA 32

POMMERY APANAGE 88

POMMERY BLANC DE BLANC 100

18
VERDELHO OU MALVASIA FINA
TERRAS DO DEMO

RUINART BRUT 100

MONTE DAS HERDADES 75
PINOT NOIR ROSÉ

POMMERY 1874 140

DOURO

ALENTEJO
1
/
2

TORRE DE PALMA 32

CARTUXA DOC 38

QUINTA DO CARMO 34

36
CELLAR SELECTION SYRAH E ALICANTE BOUSCHET
HERDADE DO SOBROSO

DOURO/DÃO

QUINTA NOVA TERROIR BLEND 36

TABOADELLA VILLAE 26

SANGRIAS

FRUTOS VERMELHOS 1L 2L

ALENTEJO

36
CELLAR SELECTION SYRAH
HERDADE DO SOBROSO

MONTE DAS HERDADES 55
MALBEC

70
MALBEC
MONTE DAS HERDADES

QUINTA NOVA 329

BRANCA/TINTA/ROSÊ 30186

ESPUMANTE 35238

MONTE DA PECEGUINA 3216

TAXA DE ROLHA 15
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ERMELINDA FREITAS 15

PERIQUITA 145

MONTE DAS SERVAS 1810

DUAS QUINTAS 3015

0.375L
MURGANHEIRA RESERVA BRUTO 16

CARM RESERVA 34

1
/
2

VEUVE CLIQUOT BRUT 95

HERDADE DO PERÚ 32

38
HERDADE DO PERÚ
FREDERICA

https://www.farolarrabida.pt/


CAFETARIA | CAFETERIA SOFT DRINKS

WHISKYS

CERVEJAS | BEERS

CAFÉ | ESPRESSO 1.2

MEIA DE LEITE* | COFFEE W/ MILK 2

GALÃO | LATTE 2.5

CAPPUCINO 3

ABATANADO | AMERICANO 1.4

CHÁ | TEA 1.5

SUPER BOCK / SAGRES 33CL 2

SAGRES MINI 20CL 1.8

HEINEKEN 25CL 3

SUPER BOCK STOUT 2

SUPER BOCK 0% ÁLCOOL 2

SOMERSBY 3.5

GIN & TONIC

GIN SUL 10

HENDRICKS 13

BEEFEATER 10

TANQUERAY 12

BOMBAY SAPHIRE 12

NORDÉS 13

*BEBIDA DE AMÊNDOA ACRESCE 0.5€
*+0.5€ FOR ALMOND MILK

ÁGUA 0.7L | STIL WATER 0.7L 2

ÁGUA 1.5L | STIL WATER 1.5L 3

GINGER ALE 2

REFRIGERANTES | SODAS 2.5

ÁGUA 0.5L | STIL WATER 0.5L 1.5

J&B RESERVA 10

LOGAN 10

CHIVAS REAGAL 12Y 12

SWING 15

CARDHU 12Y 12

JW BLACK LABEL 12Y 10

BUSHMILLS 8

THE FAMOUS GROUSE 6

GRANT’S 6

JW RED LABEL 6

CUTTY SARK 6

J&B 6

JAMESON 6

JACK DANIELS 8

UNDER THE LEMON TREE 14

ÁGUA COM GÁS 2
SPARKLING WATER

ÁGUA SABORIZADA 2
LEMON SPARKLING WATER

ÁGUA DAS PEDRAS 1L 3.5
SPARKLING WATER “PEDRAS” 1L

NECTARES COMPAL 2.5
FRUIT NECTAR

3.5

LARANJA E LIMONADA | ORANGE AND LEMON

SUMOS NATURAIS
FRESH JUICE

CAFÉ DUPLO | DOUBLE ESPRESSO 2.4
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GIN MARE 12

SAN PELLEGRINO 0.75L 3.5
SPARKLING WATER “SAN PELLEGRINO” 0.75L

DRAFT BEER
1.8 4.5IMPERIAL 1.4 3.2 4

CL  15    20    35    45    50  

CARLSBERG 20CL 2

ALCOOL FREE GIN 7

BULLEIT RYE 12

https://www.farolarrabida.pt/


PORTUGUESES COCKTAILS

ALAMBRE JMF | MOSCATEL 4

ALAMBRE ROXO JMF | MOSCATEL 5

DSF SUPERIOR  | MOSCATEL 8

PORTO 10 ANOS 6

PORTO NOVO 4

SÃO DOMINGOS 4

MACIEIRA 5

1920 5

MOSCA JMF 6

CRF 7

FIM DE SÉCULO 8

ALDEIA VELHA 8

PONDE DE MARANTE 8

ADEGA VELHA 15

AMÊNDOA AMARGA 5

MEDRONHO CASEIRO 6

LICOR BEIRÃO 5

APERITIVOS | APERITIFS

BAILEYS 6

MARTINI BIANCO 4

MARTINI ROSSO 4

DIPLOMÁTICO RESERVA 9

NENHUM PRODUTO ALIMENTAR OU
BEBIDA, INCLUINDO O COUVERT,
PODE SER COBRADO SE NÃO FOR
SOLICITADO PELO CLIENTE OU FOR
POR ESTE INUTILIZADO

IVA INCLUÍDO À TAXA EM VIGOR.

ESTE ESTABELECIMENTO DISPÕE DE
LIVRO DE RECLAMAÇÕES.

LARANJAL 10
GIN SUL, LARANJA, LIMÃO, CLARA DE OVO

MOSCOW MULE 12
VODKA, LIMÃO E GENGIBRE

NEGRONI 10
CAMPARI, GIN SUL, VERMOUTH ROSSO

MARGARITA 8
TEQUILA, TRIPLE SEC, SUMO DE LIMÃO

DRY MARTINI 8
GIN SUL, VERMOUTH

MOJITO 8
RUM, LIMÃO, AÇUCAR, HORTELÃ

CAIPIRINHA 7
CACHAÇA, AÇUCAR, LIMA

APEROL SPRITZ 8
APEROL, PROSECCO, SODA

CAMPARI SPRITZ 8
CAMPARI, PRESECCO, SODA

PIÑA COLADA 9
RUM, ABACAXI, LEITE DE COCO

TODOS OS VALORES SE ENCONTRAM
EM EUROS (€)

XO 1964 16
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ESPRESSO MARTINI 10
VODKA, CAFÉ, LICOR DE CAFÉ

PEARFECTION 10
GIN SUL, PÊRA, LIMÃO, SODA

PISCO SOUR 8
PISCO, LIMÃO , AÇUCAR, CLARA DE OVO

MANHATTAN 10
JACK DANIELS, BULLET RYE, AÇUCAR, CLARA DE OVO

PAPER BOAT 10
RUM BRANCO, AMARO NONINO, APEROL, LIMÃO

SHIRLEY TEMPLE (SEM ÁLCOOL) 6
GINGER ALE, LIMÃO, GRENADINE

VODKAS | TEQUILA

CASAMIGOS REPOSADO 16

CAZADORES SILVER 8

GREY GOOSE 10

ABSOLUT 6

https://www.farolarrabida.pt/
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	PEIXES | FISH
	NO TACHO | IN THE POT
	2 PESSOAS | 2 PAX
	PEIXE GRELHADO | GRILLED FISH
	KG
	Servido com batata cozida e salada mista
	Served with potatoes and mixed salad

	GAROUPA À FAROL C/ AMÊIJOAS
	PODE CONSULTAR O PEIXE DISPONÍVEL E RESPETIVOS VALORES JUNTO DA MONTRA DO MESMO
	The fish available, and respective prices, can be consulted next to where it is exposed


	GAROUPA À FAROL C/ LAGOSTA
	ARROZ DE TAMBORIL E GAMBAS

	DOSE | PORTION
	SARDINHAS (SASONAL)
	CHOCO GRELHADO
	LULA GRELHADA
	ROBALO/DOURADA
	ARROZ DE AMÊIJOAS E GAMBAS
	ARROZ / MASSA DE LAGOSTA
	MASSA DE GAROUPA E GAMBAS
	ARROZ DE GAROUPA E GAMBAS
	MASSA/ARROZ DE MARISCO
	CALDEIRADA À FAROL  (POR ENCOMENDA)
	ARROZ/MASSA DE LAVAGANTE (POR ENCOMENDA)
	SC


	SUGESTÕES | SUGGESTIONS
	RISOTTO DE CARABINEIRO
	CARIL DE LAGOSTA COM ARROZ DE HÍBISCO
	PREGO DE ATUM COM BATATA FRITA CASEIRA
	LOMBO DE SALMÃO, PURÉ DE COUVE-FLOR, ESPINAFRES E MOLHO DE LARANJA
	FAROLARRABIDA.PT


	CARNES | MEAT
	EXTRAS
	BIFE DO LOMBO COM OVO, MOLHO À CASA E BATATA FRITA CASEIRA
	LOIN STEAK WITH FRIED EGG, MUSTARD SAUCE AND HOMEMADE FRIES

	PICANHA DO URUGUAI  COM BATATA FRITA E ARROZ
	PICANHA WITH RICE AND FRIES

	SALADA MISTA
	MIXED SALAD

	SALADA MISTA COM PIMENTOS ASSADOS (SAZONAL)
	MIXED SALAD WITH ROASTED BELLPEPPERS (SEASONAL)

	CARNE DE PORCO ALENTEJANA
	ALENTEJO STYLE PORK MEAT (WITH CLAMS)

	ARROZ BRANCO
	WHITE RICE


	SOPAS | SOUPS
	CREME DE LEGUMES COM OU  SEM SAL
	VEGETABLE SOUP (WITH OR WITHOUT SALT)

	BATATA FRITA CASEIRA
	HOMEMADE FRIES

	ARROZ DE COENTROS
	CORIANDER RICE

	ARROZ DE TOMATE
	TOMATO RICE

	SOPA DE PEIXE
	FISH SOUP

	CREME DE CAMARÃO
	SHRIMP SOUP

	SOPA DE SANTOLA
	CRAB SOUP

	LEGUMES SALTEADOS
	SAUUTÉD VEGETABLES

	ARROZ DE LINGUEIRÃO
	RAZORCLAMS RICE


	VEGETARIANO | VEGETARIAN VEGAN  SALADAS | SALADS
	CALDEIRADA DE TOFU (VEGAN)
	TOFU STEW (VEGAN)

	RISOTO DE COGUMELOS E  ESPARGOS (VEGETARIANO)
	MUSHROOMS AND ASPARGOS RISOTO (VEGETARIAN)


	MENU KIDS
	MINI HAMBÚRGUER COM QUEIJO, ALFACE E TOMATE
	BURGER WITH LETTUCE,  TOMATO AND CHEESE

	DOURADINHOS DE PESCADA
	FISH STICKS

	MINI BITOQUE DA VAZIA
	STEAK WITH EGG ON TOP

	PEIXINHOS DA HORTA COM ARROZ DE TOMATE (VEGAN)
	“FISH FROM THE GARDEN” | TEMPURA GREEN BEANS WITH TOMATO RICE (VEGAN)


	COMPLEMENTOS
	CAIXA TAKE-AWAY
	0.75
	TAKE-AWAY BOX

	SACO TAKE-AWAY
	0.75
	TAKE-AWAY BAG
	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT


	SOBREMESAS CASEIRAS | HOMEMADE DESSERTS
	A NOSSA MOUSSE DE CHOCOLATE - GELADA COM FLOR DE SAL E PIMENTA ROSA
	OUR CHOCOLAT MOUSSE - FROZEN WITH SEA SALT AND RED PEPPER

	TARTE DE QUEIJO DE AZEITÃO COM GOIABADA
	AZEITÃO’S CHEESE PIE WITH GUAVA

	BROWNIE, CREMOSO DE CHOCOLATE, CROCANTE DE AMÊNDOA E CALDA DE FRUTOS VERMELHOS
	BROWNIE WITH CHOCOLAT MOUSSE, CRUNCHY ALMONDS AND RED FRUITS  JAM

	QUINDIM DE COCO | COCONUT QUINDIM
	Coco, gema de ovo |  Coconut, egg yolk

	TARTE DE LIMÃO MERENGADA
	LEMON MERINGUE PIE

	TARTE DE AMÊNDOA COM GELADO CASEIRO DE BAUNILHA
	ALMOND PIE WITH HOMEMADE VANILLA ICE CREAM

	BRIGADEIRO DE PISTÁCIO COM CREME DE LIMÃO
	PISTÁCIO “BRIGADEIRO” WITH LEMON CREAM

	SELEÇÃO DE QUEIJOS “ORTODOXO”
	CHEESE SELECTION FROM “ORTODOXO”

	GELADOS SANTINI (SABORES SOB CONSULTA)
	SANTINI ICE CREAMS (FLAVORS ON REQUEST)

	7 / 120ML
	PICOLINIS SANTINI (SABORES SOB CONSULTA)
	PICOLINIS SANTINI (FLAVORS ON REQUEST)

	FRUTA DA ÉPOCA (SOB CONSULTA)
	FRESH FRUIT

	SC

	PARA ACOMPANHAR | PAIRING
	MOSCATEL ROXO JMF | MOSCATEL
	DSF COLEÇÃO PRIVADA ROXO | MOSCATEL
	AGUARDENTE MOSCA
	DIPLOMÁTICO RESERVA | RUM
	TODOS OS NOSSOS PRATOS SÃO CONFECCIONADOS  AO MOMENTO, DEMORANDO ASSIM O TEMPO NECESSÁRIO À SUA CONFEÇÃO. OBRIGADO!
	ALL OF OUR DISHES ARE PREPARED AT THE MOMENT, THUS DELAYING THE TIME REQUIRED TO PREPARE IT. THANK YOU!

	CASO TENHA ALGUMA RESTRIÇÃO ALIMENTAR, ALERGIAS OU PREFERÊNCIA POR ALGUMA COMIDA ÉTICA POR FAVOR INFORME-NOS!
	IF YOU HAVE ANY DIETARY RESTRICTIONS, ALLERGIES OR PREFERENCE FOR ETHICAL FOOD, PLEASE LET US KNOW!

	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT


	WINE
	BRANCOS | WHITE
	BRANCOS | WHITE
	DOURO
	PLANALTO
	DUAS QUINTAS
	CARM RESERVA
	GRAINHA RESERVA
	QUINTA NOVA BLANC DE NOIR
	MIRABILIS
	100

	SETÚBAL/TEJO
	ALENTEJO
	QUINTA DE ALCUBE
	MONTE DAS SERVAS
	SAUVIGNON BLANC  40 ANOS FAROL
	ADEGA DE PEGÕES
	DSF VERDELHO
	MONTE DAS SERVAS VIOSINHO
	MONTE DA PECEGUINA
	INVISÍVEL
	TORRE DE PALMA
	HERDADE DO PERÚ
	QUINTA DO CARMO
	CATARINA
	ERMELINDA FREITAS
	B.S.E
	ERMELINDA FREITAS
	BACALHÔA
	QUINTA DE CAMARATE
	PERIQUITA RESERVA
	HERDADE DO SOBROSO
	CARTUXA DOC
	HERDADE DO SOBROSO
	MONTE DAS HERDADES
	PÊRA MANCA
	ARCHÉ
	PILOTO ROXO
	QUINTA DE ALCUBE
	QUINTA DE SAN MICHEL


	VERDES
	MONÇÃO
	DÃO
	MEMÓRIAS DE SANTAR
	TABOADELLA
	PECADINHOS DO ABADE
	MURALHAS
	PALACIO DA BREJOEIRA
	SOALHEIRO
	TABOADELLA ENCRUZADO
	ALVARINHO DEU LA DEU
	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT




	TINTOS | RED
	ROSÊ
	SETÚBAL
	SETÚBAL
	QUINTA DE ALCUBE
	ERMELINDA FREITAS
	ERMELINDA FREITAS
	SYRAH

	PERIQUITA
	ADEGA DE PEGÕES
	COLHEITA SELECIONADA

	HERDADE DO PERÚ

	ALENTEJO
	TORRE DE PALMA
	MONTE DAS SERVAS
	CARTUXA DOC
	PERIQUITA
	DSF ROXO
	QUINTA DO PILOTO
	ERMELINDA PINOT NOIR
	FREDERICA
	HERDADE DO PERÚ


	DOURO
	QUINTA NOVA

	ALENTEJO
	HERDADE DO SOBROSO
	CELLAR SELECTION SYRAH

	MONTE DAS HERDADES
	MALBEC

	QUINTA DO CARMO
	HERDADE DO SOBROSO
	CELLAR SELECTION SYRAH E ALICANTE BOUSCHET

	MONTE DA PECEGUINA
	MONTE DAS HERDADES
	MALBEC


	DOURO/DÃO
	DUAS QUINTAS
	QUINTA NOVA TERROIR BLEND
	TABOADELLA VILLAE
	CARM RESERVA


	SANGRIAS
	FRUTOS VERMELHOS
	2L
	1L

	CHAMPANHES/ESPUMANTES
	ESPUMANTE A COPO
	TERRAS DO DEMO
	VERDELHO OU MALVASIA FINA

	MURGANHEIRA MEIO SECO
	MURGANHEIRA RESERVA
	MURGANHEIRA SUPER RESERVA
	MURGANHEIRA RESERVA BRUTO
	0.375L

	MONTE DAS HERDADES
	PINOT NOIR ROSÉ

	POMMERY APANAGE
	POMMERY BLANC DE BLANC
	100
	POMMERY 1874
	140
	RUINART BRUT
	100
	BRANCA/TINTA/ROSÊ
	VEUVE CLIQUOT BRUT
	ESPUMANTE
	TAXA DE ROLHA
	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT


	CAFETARIA | CAFETERIA
	SOFT DRINKS
	CAFÉ | ESPRESSO
	1.2
	CAFÉ DUPLO | DOUBLE ESPRESSO
	2.4
	MEIA DE LEITE* | COFFEE W/ MILK
	GALÃO | LATTE
	2.5
	CAPPUCINO
	ABATANADO | AMERICANO
	1.4
	CHÁ | TEA
	1.5
	*BEBIDA DE AMÊNDOA ACRESCE 0.5€ *+0.5€ FOR ALMOND MILK

	CERVEJAS | BEERS
	IMPERIAL
	DRAFT BEER
	CL  15    20    35    45    50
	1.4
	1.8
	3.2
	4.5
	SUPER BOCK / SAGRES 33CL
	SAGRES MINI 20CL
	1.8
	CARLSBERG 20CL
	HEINEKEN 25CL
	SUPER BOCK STOUT
	SUPER BOCK 0% ÁLCOOL
	SOMERSBY
	3.5

	GIN & TONIC
	GIN SUL
	HENDRICKS
	BEEFEATER
	GIN MARE
	TANQUERAY
	BOMBAY SAPHIRE
	NORDÉS
	UNDER THE LEMON TREE
	ALCOOL FREE GIN
	ÁGUA 0.7L | STIL WATER 0.7L
	ÁGUA 1.5L | STIL WATER 1.5L
	ÁGUA 0.5L | STIL WATER 0.5L
	1.5
	ÁGUA COM GÁS
	SPARKLING WATER

	ÁGUA SABORIZADA
	LEMON SPARKLING WATER

	ÁGUA DAS PEDRAS 1L
	3.5
	SPARKLING WATER “PEDRAS” 1L

	SAN PELLEGRINO 0.75L
	3.5
	SPARKLING WATER “SAN PELLEGRINO” 0.75L

	GINGER ALE
	NECTARES COMPAL
	2.5
	FRUIT NECTAR

	REFRIGERANTES | SODAS
	2.5
	SUMOS NATURAIS
	3.5
	FRESH JUICE


	WHISKYS
	J&B RESERVA
	LOGAN
	CHIVAS REAGAL 12Y
	SWING
	CARDHU 12Y
	JW BLACK LABEL 12Y
	BUSHMILLS
	THE FAMOUS GROUSE
	GRANT’S
	JW RED LABEL
	CUTTY SARK
	J&B
	JAMESON
	BULLEIT RYE
	JACK DANIELS
	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT


	PORTUGUESES
	COCKTAILS
	ALAMBRE JMF | MOSCATEL
	ALAMBRE ROXO JMF | MOSCATEL
	DSF SUPERIOR  | MOSCATEL
	PORTO 10 ANOS
	LARANJAL
	PEARFECTION
	PISCO SOUR
	PORTO NOVO
	SÃO DOMINGOS
	MACIEIRA
	1920
	MANHATTAN
	ESPRESSO MARTINI
	PAPER BOAT
	MOSCA JMF
	CRF
	FIM DE SÉCULO
	ALDEIA VELHA
	MOSCOW MULE
	NEGRONI
	MARGARITA
	PONDE DE MARANTE
	XO 1964
	ADEGA VELHA
	AMÊNDOA AMARGA
	DRY MARTINI
	MOJITO
	CAIPIRINHA
	MEDRONHO CASEIRO
	LICOR BEIRÃO

	VODKAS | TEQUILA
	GREY GOOSE
	ABSOLUT
	CASAMIGOS REPOSADO
	CAZADORES SILVER

	APERITIVOS | APERITIFS
	BAILEYS
	MARTINI BIANCO
	MARTINI ROSSO
	DIPLOMÁTICO RESERVA
	APEROL SPRITZ
	CAMPARI SPRITZ
	PIÑA COLADA
	SHIRLEY TEMPLE (SEM ÁLCOOL)
	NENHUM PRODUTO ALIMENTAR OU BEBIDA, INCLUINDO O COUVERT, PODE SER COBRADO SE NÃO FOR SOLICITADO PELO CLIENTE OU FOR POR ESTE INUTILIZADO
	IVA INCLUÍDO À TAXA EM VIGOR.
	ESTE ESTABELECIMENTO DISPÕE DE LIVRO DE RECLAMAÇÕES.
	TODOS OS VALORES SE ENCONTRAM EM EUROS (€)
	+351 212 181 177
	PORTINHO DA ARRÁBIDA
	FAROLARRABIDA.PT



